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V. BimomocTi npo guceprauiio

Mosga guceprarii:

Koau TemaTHYHHUX PYOPHK: 16.41.21

Tema gucepranii:

1. Oco6nmBoCTi HOMiHALi] 3anaxiB y cyyacHil HpaHIly3bKiil MOBI.

2. The peculiarities of nominating odors in the modern French language.

Pedepar:

1. Incepraist npUcCBsY€Ha AOCIIIPKEHHIO 0COOINBOCTEN HOMIHAaTUBHOIO acCIleKTy pelnpeseHTallii 3amnaxis y
cyvacHiil ¢ppaHiy3pKiil MOBi. Ha MaTepiani jaHuX CJI0BHUKIB (PpaHIy3bKOi MOBU, XYIOKHIX TEKCTIB (PpaHIy3bKUAX
aBTopiB XIX-XX CTOJIiTh, pEKJIAMHUX TEKCTIB Nap@dyMiB OrMcaHi 32c061 MOBHOI Ta MOBJIEHHEBOI HOMiHallii 3anaxisB
yepe3 BUKOHAHHS HUMU KOTHITUBHOI PYHKIIii - perpe3eHTyBaTy BiAIIOBiHI 0J1b(aKTHBHI KOHLENITH Ta
KOMYHIKaTUBHO]I (PYHKILi - 6yTH AOCTaTHIMU Ta HEOOXiTHMMU IIPYU peanisallii MOBLSIMU CBOIX KOMYHIKaTUBHUX
iHTeHLiN y pi3HMX QYHKUIOHAIBHUX CTUIIAX (PPaHLy3bKOi MOBU. BU3HAYeHO CKiIafl, TUNY, IPUHLUNN
CIIOJIy9yBaHOCTI, B>KUBaHHSI OJIb(PaKTHBHNIX HOMIHATMBHUX OJWHULb Y MOBi I MOBJIEHHI. JloCTiIKeHO [esiKi aclieKTu
KaTeropuaallii 3anaxis 3 OrJsly Ha 0COOJIMBOCTI MOBHOTO [TO3HAYaHHS HIOXOBUX CTUMYJIiB Y MOBJIEHHEBI
HoMiHauii. [IpoaHasnizoBaHO BIJIMB OLiHHOI CTPYKTYPU BUCJIOBJIIOBaHHS Ha aKTyasli3alilo IeBHUX KPUTEPIiB Ta
MOJYCiB OLIiHKU 3aMaXiB y MeXXax pO34JI€HOBAaHUX 0/1bGaKTUBHUX HOMiHALiA. 32 JaHNMU MOBJIEHHEBOI HOMIHAILi

3araxiB PEKOHCTPYHOBaHO MOBHY OJIb()aKTUBHY CLIEHY, SIKa CTPYKTYPY€ETbCSI HA KPUTEPIiSIX, BUNIPALIIOBAHUX Y XOZi



"HaiBHOI" HOMIHaTUBHOI AisI7IBHOCTI (PPAHLY3bKUX MOBLIB. PO3IJISIHYTO 0COOJIMBOCTI CEMAaHTUYHUX IIPUIOMIB
aprymeHTauii B pexyami napgymis. JlucepTarist € KOMIJIEKCHUM JOCJiI)KeHHSIM HOMIHAaTUBHUX CIIOCOGIB
pernpeseHTalii 3anaxiB y ¢paHIily3bKill MOBi Ta CIIPO00I0 BCE6IYHOT0 ONUCY iX MOBHUX, KOHIIENITYaIbHUX Ta

KOMYHIKaTUBHUX OCOOJIMBOCTEN.

2. The thesis is dedicated to the research of the peculiarities of the nominative aspect of representing odors in
Modern French. Having analyzed French dictionaries, French fiction of the XIX-XX centuries and perfumery
advertising material the author of the thesis describes means of language and speech nomination of odors as they
fulfil their cognitive function (i.e. representing corresponding olfactory concepts) and their communicative
function as well (i.e. being sufficient and necessary to realize speakers' communicative intentions in various
functional styles of the French language). The author defines the types, composition, principles of compatibility,
usage of olfactory nominative units in the language and speech. Some aspects of odors categorization due to the
peculiarities of language definition of smelling stimuli in speech nomination have also been studied in the thesis.
The author analyses the role of appraisal structure of an utterance in prompting certain criteria and moduses of
odor estimation within extended olfactory nominations. The language olfactory scene based on the criteria which
have been developed in the process of "naive" nominative activity of French native speakers was reconstructed
according to the data of odors speech nomination. The author of the thesis looks into the peculiarities of semantic
ways of argumentation in perfumery advertisements. The thesis is a comprehensive research of nominative means
of representing smells in the French language and an attempt of detailed description of their language, conceptual

and communicative peculiarities.
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